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Introduction                                                         
Thank you for purchasing Prestigio Digital Photo Frame 170, a digital photo display 
device. You have made an excellent choice and we hope you will enjoy all of its exciting 
features. Please read through the user manual carefully before using the product, and 
follow all of the procedures in manual to fully enjoy all features of the product. 

Package Content                                                    
1. Prestigio Digital Photo Frame 170 X 1 
2. Remote Control (battery included) X 1 
3. DC 5V Power Adapter X 1 

4. Cleaning Cloth X 1 
5. Quick Guide X 1 

Product Overviews                                                  

1 LCD Panel Displays picture 

2 Infrared Receiver Receives signal from remote control 

3 Power Switch Turn power ON/OFF 

4 Back Stand Rotatable photo frame stand 

1 Memory Card Slot Receives memory card for data transmission 

2 USB Port Connects to external flash drive 

3 Mini USB Port Connects to PC 

4 DC Jack Connects to power adapter 

5  Button Brightness adjustment 

MENU Setup/submenu >> Next image 

<< Previous image EXIT Cancels action 

6 Control Buttons 

Starts playback 

 2

 1  4
 3

 2

 1

 4
 3

5

6

EN-2 

Remote Control View                                               

1 POWER Turns power ON/OFF 
2 SETUP Enters setup menu 
3 ZOOM Zooms image file in/out 
4 EXIT Cancels selection/Returns to previous menu 
5 ROTATE Rotates image file 
6 PLAY Starts slideshow playback 
7 Directional buttons 
8 SLIDESHOW Enters slideshow mode 
9 STOP Stops slideshow playback 

10 ENTER Returns to main menu 

NOTE:
For better performance, please operate the remote control within appropriate 
angles and distances as recommended below: 

Horizontal Angle  45° 
Effective Distance:  3M 

Horizontal Angle  15° 
Effective Distance: 5M 
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Please follow below instructions to install/replace remote control battery:
1. Press and pull out the battery tray.
2. Place a CR2025 Lithium battery with “+” sign facing up.
3. Push back battery tray until it firmly closes.

Getting Started                                                     
1. Connect Prestigio Digital Photo Frame 

170 to DC 5V Power Adapter.
2. Lift back stand and adjust to preferred 

viewing angle. 
3. Insert memory card(s) or USB flash drive with 

appropriate files if necessary. 
4. Press POWER on the device to switch it on. 
NOTE:
Please make sure that memory card(s) is inserted 
properly according to its inserting direction. 

5. Press  to select media source. 
6. Press ENTER to confirm selection  

7. Press  to select between PHOTO mode, 
FILE mode and TIME mode. 

8. Press ENTER to confirm selection or press 
EXIT to cancel. 

System Setup                                                        
1. Press SETUP to enter setup menu during mode 

selection screen. 
2. Press  to highlight desired option, 

ENTER to confirm selection, and EXIT to 
return to previous option. Please refer to the 
following chart for more details. 

Language OSD language selection 

Magic Window 
Turning off magic window enables viewing image files one at a 
time during slide show playback 

Display Image 
Size 

Optimizing image files to display 
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Slideshow 
Transition 

Adjusting special effects of image file transition during slide show 
playback

Slideshow 
Speed 

Adjusting slide show playback speed 

Slideshow 
Shuffle 

Randomly displaying image files 

Power Saving Device powering down after a specified amount of time 

Factory Default Restoring all settings to factory default. 

Photo Mode                                                          
1. Press  to select image file and ENTER

to confirm selection. 
2. Press SLIDESHOW to start slide show 

playback.
3. Press EXIT or STOP to stop playback and 

return to thumbnail display. 

4. Press ENTER to start slide show playback. 
5. Press ZOOM to zoom in/out. 
6. Press ROTATE to rotate image file counter 

clockwise. 

7. Press SETUP to enter submenu. 
8. Press  to highlight options and press 

ENTER to execute selected function. 
9. During Adjust LCD Color function, press 

 to select options and  to adjust 
relative values. 

10. Press EXIT or STOP to return to previous 
screen. 

File Mode                                                         
1. Press  to select image file and ENTER to 

confirm selection. 
2. Press SLIDESHOW to start slide show 

playback. 
3. Press EXIT or STOP to stop playback and 

return to thumbnail display. 
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4. Press ENTER to start slide show playback. 
5. Press ZOOM to zoom in/out. 
6. Press ROTATE to rotate image file counter 

clockwise. 

7. Press SETUP to enter submenu. 
8. Press  to highlight options and press 

ENTER to execute selected function. 
9. During Adjust LCD Color function, press 

to select options and  to adjust relative 
values. 

10. Press EXIT or STOP to return to previous 
screen. 

Time Mode                                                           

1. Press  to display calendars from other 
months/years. 

2. Press  to scroll through image files. 

3. Press SETUP to enter submenu. 
4. Press  to highlight options and press 

ENTER to execute selected function. 
5. During Adjust LCD Color function, press 

to select options and  to adjust relative 
values. 

6. Press EXIT or STOP to return to previous 
screen. 

Set Clock 
Press  to cycle through time settings,  to adjust 
values, ENTER to confirm or EXIT to exit time setup. 

Slideshow 
Photo 

Press  to select image file source, ENTER to confirm or 
EXIT to exit time setup. 

Timer Set 
Press  to cycle through timer settings,  to adjust 
values, ENTER to confirm or EXIT to exit time setup. 

Rotating Device                                                     
The device is capable of auto image rotation when its position is rotated 
vertically/horizontally. Simply adjust back stand to place device in desired position. 
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Card Reader Function                                               
Prestigio Digital Photo Frame 170 can also function as a card reader. Please follow 
below instructions for proper operations. 

1. Connect the device to PC with USB cable provided. 
2. After automatic driver installation, insert memory cards into appropriate slots on 

the device. 
3. Files can be copied, moved, and deleted exactly as other card reader functions. 
4. Reboot the device when prompted. 
5. To safely remove the device from PC, click on  in Windows Notification Area. 

Select corresponding device (Stop USB Mass Storage Device Drive (E:)) to 
stop operation. 

6. Follow the on screen instructions to complete device removal. 
NOTE:
Please do NOT connect USB flash drive when connecting device to PC. Failure to comply 
may result in data damage or even data loss. 

Product Specifications                                              

Display Screen 7” TFT LCD 

Resolution 480 pixels X 234 pixels 

File Format *.jpg only 

Extension Slot SD/MMC/MS/MS PRO/MS PRO Duo/MS Duo/xD/USB 
Flash 

USB Interface USB2.0 X 1, USB2.0 (Host) X 1  

Weight 900 ± 5g 

Dimensions (L * W * H) 297mm X 208mm X 25mm 

Power Adapter Input AC 100V-240V, 50~60Hz 
Output DC 5V, 2A 

Technical Support and Warranty Information                     
Please refer to www.prestigio.com for technical support and included warranty card for 
warranty information. 

Disclaimer                                                           
We make every effort to ensure that the information and procedures in this user manual 
are accurate and complete. No liability can and will be accepted for any erros or 
omissions. Prestigio reserves the right to make any changes without further notice to 
any products herein. 
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Úvod                                                                  
D kujeme Vám za zakoupení Digitálního fotoráme ku Prestigio 170, za ízení 
pro zobrazování digitálních informací. U inili jste vynikající volbu a doufáme, že 
využijete veškerých jeho vzrušujících vlastností. Než za nete výrobek používat, 
p e t te si prosím pozorn  uživatelskou p íru ku a postupujte podle všech 
postup  v návodu, abyste pln  využili všech jeho vlastností. 

Obsah balíku                                                         
1. Digitální ráme ek Prestigio 170 X 1 
2. Dálkové ovládání (baterie p iložena) X 1 
3. Napájecí adaptér DC 5V X 1 

4. isticí had ík X 1 
5. Stru ný návod X 1 

P ehled produktu                                                    

1 LCD panel Zobrazuje obrázek 

2 Infra ervený 
p ijíma

P ijímá signály z dálkového ovládání 

3 Vypína  napájení Zapíná/vypíná napájení 

4 Op rka Oto ná op rka fotoráme ku 

1 Slot pro pam ovou 
kartu

Lze do n j zasouvat pam ovou kartu pro p enos dat 

2 Port USB P ipojení k externímu flash disku 

3 Mini port USB P ipojení k PC 

4 DC konektor P ipojuje se k napájecímu adaptéru 

5 Tla ítko Nastavení jasu 
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MENU Nastavení / 
pod ízené menu 

>> Další obrázek 

<< P edchozí obrázek EXIT Zruší úkon 

6 Ovládací tla ítka 

Zahájí p ehrávání 

Pohled na dálkové ovládání                                         

1 POWER Zapíná/vypíná napájení 
2 SETUP Vstup do menu nastavení 
3 ZOOM Zv tšuje/zmenšuje náhled obrázkového souboru 
4 EXIT Ruší volbu/vrací na p edchozí menu 
5 ROTATE Otá í obrázkový soubor 
6 PLAY Zahájí p ehrávání posloupnosti obrázk
7 Sm rová tla ítka 
8 SLIDESHOW Vstup do režimu posloupnosti obrázk
9 STOP Zastaví p ehrávání posloupnosti obrázk

10 ENTER Vrací do hlavního menu 
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POZNÁMKA:
Pro lepší výkon prosím pracujte s dálkovým ovládáním pod správným úhlem a 
vzdáleností jak je uvedeno níže: 

Vodorovný úhel  45° 
Ú inná vzdálenost:  3m 

Vodorovný úhel  15° 
Ú inná vzdálenost: 5m 

P i instalaci/vým n  baterie v dálkovém ovládání prosím postupujte podle níže 
uvedených pokyn :
1. Stiskn te a vytáhn te podložku s baterií.
2. Vložte lithiovou baterii CR2025 oto enou zna kou “+” vzh ru.
3. Zasu te podložku s baterií dokud nezapadne pevn  na své místo.

Za ínáme                                                            
1. P ipojte Digitální fotoráme ek Prestigio 

170 k Napájecímu adaptéru DC 5V.
2. Nadzvedn te zadní op rku a nastavte ji na 

požadovaný pozorovací úhel. 
3. Je-li to t eba, vložte pam ovou kartu (karty) 

nebo USB flash disk s p íslušnými soubory. 
4. Abyste za ízení zapnuli, stiskn te tla ítko 

POWER.
POZNÁMKA:
Ujist te se prosím, že pam ová karta nebo karty 
jsou vloženy správn  podle svých návod  k vložení.

5. Pro volbu zdroje médií stiskn te .
6. Pro potvrzení volby stiskn te ENTER.

45°

5M
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7. Pro p epínání mezi režimy PHOTO, FILE a 
TIME stiskn te .

8. Stiskn te ENTER pro potvrzení volby nebo 
EXIT pro zrušení. 

Nastavení systému                                                  
1. Pro vstup do menu nastavení z obrazovky 

volby režimu stiskn te SETUP.
2. Pro zvýrazn ní požadované volby stiskn te

, pro potvrzení volby ENTER a pro 
návrat na p edchozí volbu EXIT. Pro 
podrobn jší informace se prosím podívejte na 
následující diagram. 

Language Volba jazyka zobrazovaného displeje (OSD). 

Magic Window 
Vypnutí Magic Windows (kouzelného okna) umož uje prohlížet 
b hem p ehrávání posloupnosti obrázk  obrázkové soubory po 
jednom 

Display Image 
Size 

Optimalizuje obrázkové soubory pro zobrazení 

Slideshow 
Transition 

Upravuje speciální efekty p evodu obrázkových soubor  b hem 
p ehrávání posloupnosti obrázk

Slideshow 
Speed 

Nastavení rychlosti p ehrávání posloupnosti obrázk

Slideshow 
Shuffle 

Náhodné zobrazování obrázkových soubor

Power Saving Vypnutí za ízení po uplynutí ur eného asového období 

Factory Default Návrat všech nastavení na výchozí tovární hodnoty. 

Foto režim                                                           
1. Pro volbu souboru s obrázkem stiskn te 

 a pro potvrzení volby ENTER.
2. Pro zahájení p ehrávání posloupnosti obrázk

stiskn te SLIDESHOW.
3. Pro zastavení p ehrávání a návrat na displej s 

ikonami stiskn te EXIT nebo STOP.
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4. Pro zahájení p ehrávání posloupnosti obrázk
stiskn te ENTER.

5. Pro zv tšení/zmenšení náhledu stiskn te 
ZOOM.

6. Pro oto ení souboru s obrázkem proti sm ru 
hodinových ru i ek stiskn te ROTATE.

7. Pro vstup do menu nižší úrovn  stiskn te
SETUP.

8. Pro zvýrazn ní voleb stiskn te  a pro 
provedení zvolené funkce stiskn te ENTER.

9. B hem funkce Adjust LCD Color m žete 
stisknout  pro volbu možností a  pro 
úpravu relativních hodnot. 

10. Pro návrat na p edchozí obrazovku stiskn te 
EXIT nebo STOP.

Režim soubor                                                        
1. Pro volbu souboru s obrázkem stiskn te 

 a pro potvrzení volby ENTER.
2. Pro zahájení p ehrávání posloupnosti obrázk

stiskn te SLIDESHOW.
3. Pro zastavení p ehrávání a návrat na displej s 

ikonami stiskn te EXIT nebo STOP.

4. Pro zahájení p ehrávání posloupnosti obrázk
stiskn te ENTER.

5. Pro zv tšení/zmenšení stiskn te ZOOM.
6. Pro oto ení souboru s obrázkem proti sm ru

hodinových ru i ek stiskn te ROTATE.

7. Pro vstup do menu nižší úrovn  stiskn te
SETUP.

8. Pro zvýrazn ní voleb stiskn te  a pro 
provedení zvolené funkce stiskn te ENTER.

9. B hem funkce Adjust LCD Color m žete 
stisknout  pro volbu možností a  pro 
úpravu relativních hodnot. 

10. Pro návrat na p edchozí obrazovku stiskn te 
EXIT nebo STOP.
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Režim asu                                                           

1. Pro zobrazení kalendá e pro jiné m síce/roky 
stiskn te .

2. Pro procházení obrázkovými soubory stiskn te
.

3. Pro vstup do menu nižší úrovn  stiskn te 
SETUP.

4. Pro zvýrazn ní voleb stiskn te  a pro 
provedení zvolené funkce stiskn te ENTER.

5. B hem funkce Adjust LCD Color m žete 
stisknout  pro volbu možností a  pro 
úpravu relativních hodnot. 

6. Pro návrat na p edchozí obrazovku stiskn te 
EXIT nebo STOP.

Set Clock 
Pro cyklické procházení nastaveními asova e stiskn te , pro 
úpravu hodnot stiskn te , pro potvrzení stiskn te ENTER nebo 
stiskn te EXIT pro odchod z nastavení asu. 

Slideshow 
Photo 

Pro volbu zdroje obrázkového souboru stiskn te , pro potvrzení 
stiskn te ENTER nebo stiskn te EXIT pro odchod z nastavení asu.

Timer Set 
Pro cyklické procházení nastaveními asova e stiskn te , pro 
úpravu hodnot stiskn te , pro potvrzení stiskn te ENTER nebo 
stiskn te EXIT pro odchod z nastavení asu. 

Otá ení za ízením                                                   
Za ízení je schopno automatického otá ení obrázku p i svislém/vodorovném otá ení
jeho polohy. Pro umíst ní za ízení do požadované polohy prost  nastavte zadní op rku.

Funkce te ky karet                                                
Digitální fotoráme ek Prestigio 170 m že fungovat rovn ž jako te ka karet. Pro 
správný postup prosím postupujte podle níže uvedených pokyn .

1. Dodaným USB kabelem p ipojte za ízení k PC. 
2. Po automatické instalaci ovlada e vložte do p íslušných slot  na za ízení 

pam ové karty. 
3. Soubory lze kopírovat, p esouvat a mazat stejn  tak, jak fungují jiné te ky 

karet.
4. Až budete vyzváni, restartujte za ízení. 
5. Pro bezpe né odpojení za ízení od PC klikn te na  v Oznamovací oblasti  

Windows. Zvolte odpovídající za ízení jehož provoz má být zastaven (Stop USB 
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Einführung                                                          
Danke für den Kauf des Prestigio Digital Photo Frame 170, einem digitalen 
Fotoanzeigegerät. Sie haben eine ausgezeichnete Wahl getroffen, und wir hoffen, dass 
Sie alle Features dieses Produkts nutzen können. Bitte lesen Sie vor der Verwendung des 
Produkts das Bedienungshandbuch sorgfältig durch, und befolgen Sie alle Hinweise im 
Handbuch, damit Sie alle Features des Produkts vollständig nutzen können. 

Paketinhalt 
1. Prestigio Digital Photo Frame 170 X 1 
2. Fernbedienung (Batterie beigefügt) X 1 
3. DC 5 V-Netzadapter X 1 

4. Reinigungstuch X 1 
5. Schnellanleitung X 1 

Produktübersicht                                                   

1 LCD-Bildschirm Zeigt Bild an 

2 Infrarot-Receiver Empfängt Signal von Fernbedienung 

3 Netzschalter Schaltet Strom an/aus 

4 Rückseitiger 
Standfuß 

Drehbarer Fotorahmen-Standfuß 

1 Steckplatz für 
Speicherkarte 

Nimmt Speicherkarte für Datenübertragung auf 

2 USB-Anschluss Anschluss des externen Flashspeichers 

3 Mini 
USB-Anschluss 

Anschluss des PC 

4 DC-Buchse Anschluss des Netzadapters 

5  Knopf Helligkeitseinstellung 
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MENU Setup/Untermen
ü

>> Nächstes Bild 

<< Voriges Bild EXIT Beendet 
Vorgang

6 Bedientasten 

Beginnt 
Wiedergabe

Ansicht der Fernbedienung                                         

1 POWER Schaltet Strom an/aus 
2 SETUP Öffnet das Setup-Menü 
3 ZOOM Zoomt Bilddatei ein/aus 
4 EXIT Beendet die Auswahl/Kehrt zum vorigen Menü zurück 
5 ROTATE Dreht die Bilddatei 
6 PLAY Beginnt die Wiedergabe der Diavorführung 
7 Richtungstasten 
8 SLIDESHOW Öffnet den Diavorführungsmodus 
9 STOP Beendet die Diavorführung 

10 ENTER Kehrt zum Hauptmenü zurück 

ANMERKUNG:
Damit Sie eine bessere Leistung erhalten, arbeiten Sie mit der Fernbedienung bitte 
innerhalb geeigneter Winkel und Entfernungen, wie es unten empfohlen wird: 

Horizontaler Winkel:  45° 
Effektive Entfernung: 3 m 
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El szó                                                          
Köszönjük, hogy Prestigio 170-es digitális képkeretet vásárolt médialejátszó 
eszközként. Kit n  választás volt, és bízunk benne, hogy a készülék valamennyi 
funkcióját élvezni fogja. Kérjük, hogy miel tt használatba venné a terméket, olvassa el 
figyelmesen a használati útmutatót, és kövesse az abban leírtakat, hogy maradéktalanul 
élvezhesse a készülék valamennyi funkcióját. 

A csomag tartalma                                                  
1. 1 db Prestigio 170 digitális képkeret 
2. 1 db távirányító (elemmel) 
3. 1 db 5V-os DC adapter

4. 1 db tisztító kend
5. 1 db rövid tájékoztató

A termék rövid idmertetése                                        

1 LCD panel Képeket jelenít meg 

2 Infra érzékel Érzékeli a távirányítóból érkez  jeleket 

3 Elektromos kapcsoló ON/OFF állásba (BE/KI) kapcsolja a készüléket 

4 Hátsó támasz Elforgatható képkeret támasz 

1 Memóriakártya nyílás Adatátviteli memóriakártya helye 

2 USB Port Küls  ’flash’ meghajtó csatlakozó 

3 Mini USB Port Számítógép csatlakozó 

4 DC Jack Hálózati adapter csatlakozó 

5  Button Fényer  beállítás 

MENU Beáll./almenü >> Következ  kép 

<< El z  kép EXIT Törli a m veletet 

6 Vezérl  gombok 

Megkezdi a lejátszást 
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A távirányító                                                

1 POWER ON/OFF állásba (BE/KI) kapcsol 
2 SETUP A beállítások menüt hívja el
3 ZOOM Képet nagyít/kicsinyít 
4 EXIT Törli a kijelölést/visszatér az el z  menühöz 
5 ROTATE Elforgatja a képet 
6 PLAY Elindítja a "slideshow”-t (diavetítést) 
7 Irányító gombok 
8 SLIDESHOW Slideshow (diavetítés) üzemmódba kapcsol 
9 STOP Megállítja a diavetítést 

10 ENTER Visszatér a f menühöz 

FIGYELEM:
A zavartalan m ködés érdekében a távirányítót megfelel  szögben és távolságról 
ajánlott m ködtetni, az alábbiak szerint: 

Vízszintessel bezárt szög  45° 
Hatótávolság: 3 m 

Vízszintessel bezárt szög  15° 
Hatótávolság: 5 m 

°
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Introduzione                                                         
Grazie per aver acquistato il PRESTIGIO Digital Photo Frame 170, un dispositivo che 
visualizza le foto digitali. Avete fatto un eccellente scelta e noi speriamo che vi divertirete 
con tutte le sue entusiasmanti caratteristiche. Per piacere, leggete con attenzione il 
manuale prima dell’utilizzo e seguite tutte le procedure per godere appieno di tutte le 
caratteristiche del prodotto. 

Contenuto della scatola                                             
1. Prestigio Digital Photo Frame 170 X 1 
2. Telecomando (battery included) X 1 
3. Trasformatore DC 5V X 1 

4. Panno per la pulizia X 1 
5. manuale d’utilizzo X 1 

Descrizone del prodotto                                            

1 Panello LCD Display 

2 Ricevitore segnale 
infrarossi 

Receve il segnale dal telecomando 

3 Interruttore di 
accensione 

ON/OFF 

4 Base nel retro base orientabile per il sostegno del photo frame  

1 Slot Memory Card Porta per memory card per il trasferimento dei file 

2 Porta USB Connessione ad un dispositivo flash esterno 

3 PortaMini USB Connessione al PC 

4 DC Jack Connessione all’adattatore 

5 Pulsante Regolatore di luminosità 

6 Pulsante controllo MENU Setup/sottomenu >> Prossima 
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immagine 

<< Immagine 
precedente 

EXIT Cancella azione 

Inizia 
riproduzione

Visione del telecomando                                            

1 POWER Accende o spegne il dispositivo 
2 SETUP Entra nel menu di setup 
3 ZOOM Zoom dell’immagine +/- 
4 EXIT Cancella la selezione/Ritorna al menu precedente 
5 ROTATE Ruota l’immagine 
6 PLAY Inizia la riproduzione delle immagini 
7 Pulsanti Direzionali 
8 SLIDESHOW Entra nel procedimento slideshow 
9 STOP Ferma la riproduzione delle immagini 

10 ENTER Ritorna al menu principale 

NOTA:
per un migliore risultato, utilizzate il telecomando entro l’angolazione e la distanza 
appropriate raccomandate qui di seguito: 

Angolo orizzontale  45° 
Distanza massima:  3M 

°
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per regolare i relativi valori. 
10. Premete EXIT o STOP per tornare alla 

schermata precedente. 

Modalità File                                                        
1. Premete  per selezionare l’immagine e 

ENTER per confermare la selezione. 
2. Premete SLIDESHOW per iniziare la 

presentazione delle immagini. 
3. Premete EXIT o STOP per fermare la 

presentazione e ritorna alla schermata di 
anteprima. 

4. Premete ENTER per iniziare la presentazione 
delle immagini. 

5. Premete ZOOM per zoomare +/-. 
6. Premete ROTATE per ruotare l’immagine in 

senso orario. 

7. Premete SETUP per entrare nel sottomenu. 
8. Premete  per le selezionare le opzioni e 

premete ENTER per eseguire la funzione 
selezionata. 

9. Durante la funzione Adjust LCD Color,
premete  per selezionare l’opzione e 
per regolare i relativi valori. 

10. Premete EXIT o STOP per ritornare alla 
schermata precedente. 

Modalità calendario                                                 

1. Premete  per visualizzare i calendari di altri 
mesi/anni 

2. Premete  per muovervi tra le immagini. 

IT-6 

3. Premete SETUP per entrare nel sottomenu. 
4. Premete  per eseguire le opzioni e premete 

ENTER per eseguire la funzione selezionata. 
5. Durante la funzione Adjust LCD Color,

premete  per selezionare le opzioni e 
per regolare i relativi valori. 

6. Premete EXIT o STOP per ritornare alla 
schermata precedente. 

Set Clock 
Premete   per regolare la data,  per regolare l’ora, 
ENTER per confermare o EXIT per uscire dal setup. 

Slideshow 
Photo 

Premete  per selezionare la fonte dell’immagine, ENTER
per confermare o EXIT per uscire da setup. 

Timer Set 
Premete  per regolare il timer,  per aggiornare I valori, 
ENTER per confermare o EXIT per uscire dal setup. 

Rotazione del dispositivo                                           
Il dispositivo è capace di Ruotare automaticamente l’immagine in base alla posizione sia  
che si trovi in orizzontale che in verticale. Occorre semplicemente collocare il basamento 
nel retro del dispositivo nella posizione voluta. 

Funzione Card Reader                                               
Prestigio Digital Photo Frame 170 può anche funzionare come card reader. Seguite le 
prossime istruzioni per effettuare le operazioni 

1. Connettete il dispositivo con il PC tramite un cavo USB. 
2. Dopo l’istallazione automatica del driver, inserite la memory cards nella porta 

appropriata nel dispositivo. 
3. I File possono essere copiati, spostati e cancellati esattamente come le funzioni di 

un qualsiasi Card Reader. 
4. Riavviare il dispositivo quando viene richiesto. 
5. Per una rimozione sicura del dispositivo dal PC, cliccare su  nella area 

notifiche di Windows. Seleziona il dispositivo corrispondente (Stop USB Mass 
Storage Device Drive (E:)) e ferma le operazioni. 

6. seguite le istruzioni sullo schermo per completare la rimozione del dispositivo. 
NOTA:
Cortesemente NON connettete una Memoria USB (Penna) quando il dispositivo è 
connesso al PC. Questo comportamento potrebbe comportare il danneggiamento o 
anche la perdita dei dati stessi. 

Specifiche del prodotto                                             

Schermo Display  7” TFT LCD 
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žanga                                                          
Sveikiname sigijus „Prestigio Digital Photo Frame 170“ – skaitmenin  nuotrauk
rodymo rengin . Puikiai pasirinkote – tikim s, kad m gausit s visomis jo savyb mis. 
Prieš naudodamiesi produktu, perskaitykite vartotojo vadov  ir sekite visomis jame 
pateiktomis proced romis visiškai išnaudoti produkto savybes. 

Pakuot s turinys                                                    
1. „Prestigio Digital Photo Frame 170“ X

1
2. Nuotolinio valdymo pultas (su 

baterijomis) X 1 
3. DC 5 V maitinimo adapteris X 1 

4. Valymo servet l  X 1 
5. Trumposios instrukcijos

X 1 

Produkto apžvalga                                                  

1 LCD ekranas rodo vaizdus 

2 Infraraud. 
Spinduli  imtuvas 

gauna signalus iš nuotolinio valdymo pulto 

3 Maitinimo 
jungtukas 

jungia/išjungia maitinim

4 Galinis stovas pasukamas nuotrauk  r melio stovas 

1 Atminties kortel s
lizdas 

priima atminties kortel  perduoti duomenis 

2 USB prievadas galima prijungti išorin  atmintin

3 Mažasis USB 
prievadas 

galima prijungti prie kompiuterio 
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4 DC lizdas galima prijungti prie maitinimo adapterio 

5  mygtukas nustatomas šviesumas 

MENU Nustatymas/papi
ldomi meniu 

>> kitas vaizdas 

<< ankstesnis 
vaizdas 

EXIT atšaukiamas 
veiksmas 

6 Valdymo mygtukai 

paleidimas 

Nuotolinio valdymo pulto vaizdas                                  

1 POWER jungti/išjungti maitinim
2 SETUP eiti  nustatym  meniu 
3 ZOOM Didinti /mažinti vaizdo fail
4 EXIT Atšaukti pasirinkim /gr žti  ankstesn  meniu 
5 ROTATE Pasukti vaizdo fail
6 PLAY Paleisti automatin  nuotrauk  demonstravim  paeiliui 
7 Kryp i  mygtukai 
8 SLIDESHOW eiti  aut. Nuotrauk  demonstravimo paeiliui režim
9 STOP Sustabdyti aut. Nuotrauk  demonstravim  paeiliui 

10 ENTER Gr žti  pagrindin  meniu 

PASTABA:
Kad geriau veikt , valdykite nuotolinio valdymo pult  tam tikru rekomenduojamu 
kampu ir atstumu, žr. toliau: 
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Horizont. kampas  45° 
Tinkamas atstumas:  3 m 

Horizont. kampas  15° 
Tinkamas atstumas: 5 m 

Vadovaukit s toliau pateiktomis instrukcijomis, kaip d ti/pakeisti pulto baterijas:
1. Paspauskite ir pastumkite baterij  d kl .
2. d kite li io jon  baterijas CR2025 su „+” ženklais aukštyn.
3. Pastumkite atgal baterij  d kl , kol jis užsifiksuoja.

Getting Started                                                     
1. Prijunkite „Prestigio Digital Photo Frame 

170“ prie DC 5 V maitinimo adapterio.
2. Pakelkite galin  stov  ir nustatykite reikiam

matomumo kamp .
3. d kite atminties kortel  arba USB atmintin

su tinkamai failais. 
4. Paspauskite mygtuk POWER renginyje ir 

rengin junkite. 
PASTABA:
Patikrinkite, ar atminties kortel  tinkamai d ta
pagal nurodyt  krypt .

5. Paspauskite  ir pasirinkite laikmenos 
šaltin .

6. Paspauskite mygtuk ENTER ir patvirtinkite 
pasirinkim

7. Paspauskite  ir pasirinkite režim PHOTO
(nuotraukos), FILE (failai) arba TIME
(laikas). 

8. Paspauskite mygtuk ENTER ir patvirtinkite 
pasirinkim  arba paspauskite mygtuk EXIT
(išeiti) ir atšaukite. 

System Setup                                                        

°
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1. Paspauskite parinkt  SETUP (nustatymas) ir 
eikite  nustatym  meniu režimo pasirinkimo 
ekrane. 

2. Paspauskite  ir pažym kite reikiam
parinkt , paspauskite ENTER ir patvirtinkite 
pasirinkim , tada EXIT (išeiti) ir gr žkite 
ankstesn  parinkt . Daugiau informacijos 
rasite toliau pateiktoje lentel je. 

Language OSD kalbos pasirinkimas 

Magic Window 
Jei išjungiamas magiškasis langas, visus vaizdo failus galima 
paeiliui po vien

Display Image 
Size 

Perži rai optimizuojami vaizdo failai 

Slideshow 
Transition 

Nustatomi special s vaizdo fail  perdavimo efektai automatinio 
nuotrauk  demonstravimo paeiliui metu 

Slideshow 
Speed 

Nustatomas automatinio nuotrauk  demonstravimo paeiliui 
greitis 

Slideshow 
Shuffle 

Vaizd  failai rodomi atsitiktine tvarka 

Power Saving renginys išjungiamas po tam tikro jo nenaudojimo laiko 

Factory Default Atkuriami visi gamykliniai nustatymai 

Photo Mode                                                          
1. Paspauskite mygtukus  ir pasirinkite 

vaizdo fail , tada ENTER ir patvirtinkite 
pasirinkim .

2. Paspauskite parinkt SLIDESHOW (aut. 
Nuotrauk  demonstravimas paeiliui) ir 
paleiskite automatin  vaizd  demonstravim
paeiliui.

3. Paspauskite mygtuk EXIT (išeiti) arba 
STOP (sustabdyti) ir sustabdykite paleidim ,
gr žkite  miniati r  rodin .



LT-5 

4. Paspauskite mygtuk ENTER ir paleiskite 
automatin  vaizd  demonstravim  paeiliui. 

5. Paspauskite mygtuk ZOOM (mastelio 
keitimas) ir didinkite/mažinkite. 

6. Paspauskite mygtuk ROTATE (pasukimas) 
ir pasukite vaizdo fail  pagal laikrodžio 
rodykl .

7. Paspauskite mygtuk SETUP (nustatymas) ir 
eikite  papildom  meniu. 

8. Paspauskite mygtuk  ir pažym kite 
parinktis, tada paspauskite ENTER ir atlikite 
pasirinkt  funkcij .

9. Funkcijos Adjust LCD Color (nustatyti LCD 
spalvas) metu paspauskite mygtuk  ir 
pasirinkite parinktis, tada  ir nustatykite 
atitinkamas reikšmes. 

10. Paspauskite EXIT (išeiti) arba STOP
(sustabdyti) ir gr žkite  ankstesn  ekran .

File Mode                                                         
1. Paspauskite mygtuk  ir pasirinkite vaizdo 

fail , tada paspauskite ENTER ir patvirtinkite 
pasirinkim .

2. Paspauskite parinkt SLIDESHOW
(automatinis vaizd  demonstravimas paeiliui) 
ir paleiskite vaizd  demonstravim .

3. Paspauskite mygtuk EXIT (išeiti) arba
STOP (sustabdyti) ir sustabdykite vaizd
leidim , gr žkite  miniati r  ekran .

4. Paspauskite mygtuk ENTER ir paleiskite 
vaizd  demonstravim  paeiliui. 

5. Paspauskite mygtuk ZOOM (mastelio 
keitimas) ir didinkite arba mažinkite vaizd .

6. Paspauskite mygtuk ROTATE (pasukimas) ir 
pasukite vaizd  pagal laikrodžio rodykl .

7. Paspauskite mygtuk SETUP (nustatymas) ir 
eikite  papildom  meniu. 

8. Paspauskite mygtuk  ir pažym kite 
parinktis, tada paspauskite ENTER ir atlikite 
pasirinkt  funkcij .

9. Funkcijos Adjust LCD Color (nustatyti LCD 
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spalvas) metu paspauskite  ir pasirinkite 
parinktis, tada paspauskite  ir nustatykite 
atitinkamas reikšmes. 

10. Paspauskite mygtuk EXIT (išeiti) arba STOP
(sustabdyti) ir gr žkite  ankstesn  ekran .

Time Mode                                                           

1. Paspauskite mygtuk  ir perži r kite 
kalendorius nuo kit  m nesi /met .

2. Paspauskite mygtuk  ir eikite per vaizd
failus. 

3. Paspauskite mygtuk SETUP (nustatymas) ir 
eikite  papildom  meniu. 

4. Paspauskite mygtuk  ir pažym kite 
parinktis, tada paspauskite ENTER ir atlikite 
pasirinkt  funkcij .

5. Funkcijos Adjust LCD Color (nustatyti LCD 
spalvas) metu paspauskite  ir pasirinkite 
parinkti, tada paspauskite  ir nustatykite 
atitinkamas reikšmes. 

6. Paspauskite mygtuk EXIT (išeiti) arba STOP
(sustabdyti) ir gr žkite  ankstesn  ekran .

Set Clock 
Paspauskite mygtuk  ir pereikite per laiko nustatymus, 

 – nustatykite reikšmes, ENTER ir patvirtinkite arba EXIT
(išeiti) ir išeikite iš laiko nustatym .

Slideshow 
Photo 

Paspauskite mygtuk  ir pasirinkite vaizdo failo šaltin ,
paspauskite ENTER ir patvirtinkite arba EXIT (išeiti) ir 
išeikite iš laiko nustatymo. 

Timer Set 
Paspauskite mygtuk  ir pereikite per laiko nustatymus, 
paspauskite  ir nustatykite reikšmes, ENTER ir 
patvirtinkite arba EXIT (išeiti) ir išeikite iš laiko nustatym .

Pasukimo renginys                                                 
renginyje galima automatiškai pasukti vaizdus vertikaliai arba horizontaliai. 

Papras iausiai sureguliuokite galin  stov , kad jis b t  reikiamoje pad tyje. 

Korteli  skaitytuvo funkcija                                        
„Prestigio Digital Photo Frame 170“ gali funkcionuoti kaip korteli  skaitytuvas. 
Vadovaukit s toliau pateiktomis instrukcijomis ir tinkamai naudokit s renginiu. 
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Wprowadzenie                                                       
Dzi kujemy za zakup ramki cyfrowej Prestigio Digital Photo Frame 170, cyfrowego 
urz dzenia do wy wietlania fotografii. Dokona e  doskona ego wyboru i mamy nadziej ,
e b dziesz cieszy  si  wszystkimi mo liwo ciami urz dzenia. Prosimy dok adnie 

przeczyta  instrukcj  obs ugi przed u yciem produktu i wykona  wszystkie procedury w 
instrukcji, aby w pe ni cieszyc si  wszystkimi cechami produktu. 

Zawarto  Opakowania                                            
1. Prestigio Digital Photo Frame 170 X 1 
2. Pilot Zdalnego Sterowania (bateria w 

zestawie) X 1  
3. Zasilacz DC 5V X 1 

4. ciereczka do 
czyszczenia X 1 

5. Skrócona Instrukcja 
U ytkowania X 1 

Product Overviews                                                  

1 LCD Panel Wy wietla zdj cia 

2 Odbiornik 
podczerwieni 

Odbiera sygna y z pilota zdalnego sterowania  

3 Prze cznik 
zasilania 

W cza/wy cza zasilanie 

4 Tylna Stopka Obracana stopka ramki na zdj cia

1 Gniazdo Kart 
Pami ci

S u y do pod czania kart pami ci w celu transmisji 
danych

2 Gniazdo USB S u y do pod czenia zewn trznego nap du flash 

3 Port Mini USB  Pod czanie do komputera PC 

4 Wtyczka DC Pod czenie do zasilacza 
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5 Przycisk Regulacja jasno ci

MENU Ustawienia/menu 
pomocnicze 

>> Nast pny obraz 

<< Poprzedni obraz EXIT Anuluje 
dzia anie 

6 Przyciski 
Sterowania 

Rozpoczyna 
odtwarzanie

Wygl d Pilota Zdalnego Sterowania                               

1 ZASILANIE Prze cza urz dzenie w stan W ./Wy .
2 USTAWIENIA Uruchamia menu ustawie
3 ZOOM Powi ksza/zmniejsza plik zdj cia
4 EXIT Anuluje wybór/Powraca do poprzedniego menu 
5 ROTATE Obraca Plik Obrazu 
6 PLAY Rozpoczyna odtwarzanie pokazy slajdów 
7 Przyciski strza ek 
8 SLIDESHOW Uruchamia tryb pokazu slajdów 
9 STOP Zatrzymuje odtwarzanie pokazu slajdów 

10 ENTER Wraca do menu g ównego 
UWAGA: Dla lepszego dzia ania nale y u ywa  pilota zdalnego sterowania z 
odpowiedniej odleg o ci i pod odpowiednim k tem, wg poni szych zalece :

K t Poziomy  45° 
Zasi g Skuteczny:  3M 

°
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K t Poziomy  15° 
Zasi g Skuteczny:  5M 
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Prosimy wykona  poni sze instrukcje w celu poprawnej instalacji/wymiany baterii:
1. Wci nij i wyjmij tack  baterii.
2. Umie  bateri  litow CR2025 znakiem “+” do góry.
3. Wci nij z powrotem tack  baterii, a  zamknie si  ona w obudowie.

Rozpocz cie Korzystania z Urz dzenia                            
1. Pod cz Ramk  Cyfrow  Prestigio 170 do 

Zasilacza DC 5V
2. Unie  tyln  stopk  i dostosuj j  do 

preferowanego k ta patrzenia. 
3. W ó  kart  pami ci (karty pami ci) lub nap d

flash USB z odpowiednimi plikami. 
4. Wci nij klawisz Power na urz dzeniu, aby je 

w czy .
UWAGA:
Prosimy upewni  si , e karta (karty) pami ci s
prawid owo w o one, zgodnie z ich kierunkiem.  

5. Wci nij , aby wybra ród o mediów. 
6. Wci nij ENTER, aby potwierdzi  wybór.  

7. Wci nij  , aby wybra  pomi dzy trybem 
PHOTO (zdj ), trybem FILE (plików) oraz 
trybem TIME (czas). 

8. Wci nij ENTER, aby potwierdzi  wybór lub 
wci nij EXIT, aby anulowa .

Ustawienia Systemowe                                             
1. Wci nij SETUP, aby wej  do menu ustawie  w 

trybie wyboru ekranu. 
2. Wcisnij , aby pod wietli  oczekiwan

opcj , ENTER aby potwierdzi  wybór oraz 
EXIT, aby powróci  do poprzedniej opcji. 
Prosimy zapozna  si  z poni szym wykazem w 
celu uzyskania dalszych szczegó ów.
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Language Wybór J zyk OSD 

Magic Window 
Wy czenie funkcji magic window umo liwia przegl danie
jednego pliku na raz podczas odtwarzania pokazu slajdów. 

Display Image 
Size 

Optymalizacja plików zdj  z wy wietlaczem. 

Slideshow 
Transition 

Dostosowanie specjalnych efektów zmiany plików z zdj ciem w 
trakcie odtwarzania pokazu slajdów. 

Slideshow Dostosowanie pr dko ci odtwarzania pokazu slajdów 

Slideshow 
Shuffle 

Losowe odtwarzanie plików z zdj ciami 

Power Saving Wy czenie urz dzenia po up ywie ustawionego czasu 

Factory Default Przywrócenie wszystkich ustawie  do warto ci fabrycznych 

Tryb Photo (fotografii)                                              
1. Wci nij  , aby wybra  plik z zdj ciem i 

ENTER, aby potwierdzi  wybór. 
2. Wci nij SLIDESHOW, aby rozpocz  pokaz 

slajdów. 
3. Wci nij EXIT lub STOP aby zatrzyma

odtwarzanie i powróci  do wy wietlania 
miniatur. 

4. Wci nij ENTER aby rozpocz  odtwarzanie 
pokazu slajdów. 

5. Wci nij ZOOM aby powi kszy /zmniejszy .
6. Wci nij ROTATE , aby obróci  plik z zdj ciem 

w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek 
zegara. 

7. Wci nij SETUP, aby wej  do menu 
pomocniczego. 

8. Wci nij  aby zaznaczy  opcje i wci nij
ENTER , aby wykona  wybran  funkcj .

9. W trakcie korzystania z funkcji Adjust LCD 
Color wci nij , aby wybra  opcj
regulacji koloru LCD oraz  , aby 
dostosowa  odpowiednie warto ci. 

10. Wci nij EXIT lub STOP, aby powróci  do 
poprzedniego ekranu. 
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Tryb Plików                                                         
1. Wci nij , aby wybra  plik z zdj ciem i 

ENTER, aby potwierdzi  wybór. 
2. Wci nij SLIDESHOW, aby rozpocz  pokaz 

slajdów. 
3. Wci nij EXIT lub STOP aby zatrzyma

odtwarzanie i powróci  do wy wietlania 
miniatur. 

4. Wci nij ENTER aby rozpocz  odtwarzanie 
pokazu slajdów. 

5. Wci nij ZOOM aby powi kszy /zmniejszy .
6. Wci nij ROTATE , aby obróci  plik z zdj ciem w 

kierunku zgodnym z ruchem wskazówek 
zegara. 

7. Wci nij SETUP, aby wej  do menu 
pomocniczego. 

8. Wci nij  aby zaznaczy  opcje i wci nij
ENTER , aby wykona  wybran  funkcj .

9. W trakcie korzystania z funkcji Adjust LCD 
Color wci nij  aby wybra  opcj  regulacji 
koloru LCD oraz (( , aby dostosowa
odpowiednie warto ci. 

10. Wci nij EXIT lub STOP, aby powróci  do 
poprzedniego ekranu. 

Tryb Czasu                                                          

1. Wci nij  aby wy wietli  kalendarz w postaci 
miesi cy/lat. 

2. Wci nij  aby przemieszcza  si  mi dzy
plikami z zdj ciami. 

3. Wci nij SETUP, aby wej  do menu 
pomocniczego. 

4. Wci nij aby zaznaczy  opcje i wci nij
ENTER , aby wykona  wybran  funkcj .

5. W trakcie korzystania z funkcji Adjust LCD 
Color wci nij aby wybra  opcj  regulacji 
koloru LCD oraz , aby dostosowa
odpowiednie warto ci. 

6. Wci nij EXIT lub STOP, aby powróci  do 
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poprzedniego ekranu. 

Set Clock 
Press  to cycle through time settings,  to adjust 
values, ENTER to confirm or EXIT to exit time setup. 

Slideshow 
Transition 

Wci nij , aby wybra  plik ród owy ze zdj ciem, ENTER,
aby potwierdzi  lub EXIT, aby wyj  z ustawie  czasu. 

Timer Set .

Urz dzenie Obrotowe                                               
Urz dzenie jest zdolne automatycznie zmienia  u o enie zdj cia, kiedy jego ustawienie 
jest obrócone w pionie lub poziomie. Poprostu dostosuj tyln  stopk  urz dzenia, aby 
ustawi  urz dzenie w oczekiwanej pozycji. 

Funkcja Czytnika Danych                                           
Prestigio Digital Photo Frame 170 mo e równie  dzia a  jako czytnik kart. Prosimy 
wykona  poni sze instrukcje w celu zapewnienia poprawnego dzia ania urz dzenia. 

1. Pod cz urz dzenie do PC za pomoc  dostarczonego kabla USB. 
2. Po automatycznej instalacji sterowników, w ó  karty pami ci do odpowiednich 

gniazd w urz dzeniu. 
3. Pliki mog  by  kopiowane, przemieszczane oraz kasowane dok adnie tak, jak w 

zwyk ym czytniku kart. 
4. Kiedy zostaniesz poproszony uruchom urz dzenie ponownie. 
5. Aby bezpiecznie od czyc urz dzenie od PC, kliknij na  w obszarze 

powiadomie  systemu Windows. Wybierz odpowiednie urz dzenie (Zatrzymaj 
Masowe Urz dzenie Magazynuj ce USB (E:)) aby zatrzyma  operacj .

6. Wykonaj instrukcje na ekranie, aby zako czy  usuwanie urz dzenia. 
UWAGA:
Prosimy NIE pod cza  nap du flash USB, kiedy urz dzenie jest pod czone do PC. 
Naruszenie niniejszej zasady mo e powodowa  utrat  lub uszkodzenie danych. 

Specyfikacje Wyrobu                                               

Ekran 7” TFT LCD 

Rozdzielczo 480 pikseli X 234 pikseli 

Format Pliku Tylko *.jpg 

Gniazdo Rozszerze SD/MMC/MS/MS PRO/MS PRO Duo/MS Duo/xD/USB 
Flash 

Interfejs USB USB2.0 X 1, USB2.0 (Host) X 1  

Masa 900 ± 5g 

Wymiary (D . * Sz. * 
Wy.) 

297mm X 208mm X 25mm 

Zasilacz Pr d wej ciowy AC 100V-240V, 50~60Hz 
Pr d wyj ciowy DC 5V, 2A 
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Introducere                                                         
V  mul umim c  a i achizi ionat Rama Foto Digital  Prestigio 170, un dispozitiv 
digital de afi are a fotografiilor. A i f cut o alegere excelent i sper m s  v  bucura i de 
toate caracteristicile sale interesante. V  rug m s  citi i cu aten ie manualul de utilizare 
înainte s  folosi i produsul i s  urma i toate procedeele din manual pentru a v  bucura 
pe deplin de toate caracteristicile produsului. 

Con inutul Pachetului                                               
1. Ram  Foto Digital  Prestigio 170 X 1 
2. Telecomand  (baterie inclus ) X 1 
3. Adaptor CC 9V X 1 

4. Cârp  de cur at X 1 
5. Ghid rapid X 1 

Prezentarea produsului                                             

1 LCD Afi eaz  fotografii  

2 Receptor în          
infraro u

Recep ioneaz  semnalul de la telecomand

3 Buton de pornire Porne te/opre te alimentarea cu energie 

4 Suport spate Suport rotativ pentru rama foto  

1 Slot pentru card de 
memorie 

Permite instalarea cardului de memorie pentru 
transmiterea datelor 

2 Port USB Asigur  conectarea la unit i externe de stocare 

3 Mini-port USB Asigur  conectarea la calculator 

4 Muf  de alimentare Asigur  conectarea la adaptorul de curent 

5 Buton Regleaz  luminozitatea 

6 Butoane de  MENU Configurare/ >> Imaginea  
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Meniu secundar urm toare

<< Imaginea  
anterioar

EXIT Anuleaz
ac iunea 

comand

Porne te redarea

Prezentarea telecomenzii                                           

1
POWER 

(alimentare) 
Porne te/opre te alimentarea 

2
SETUP 

(configurare) 
Intr  în meniul de configurare 

3 ZOOM M re te/mic oreaz  fi ierul de imagine 

4
EXIT 

(ie ire) 
Anuleaz  selec ia/Revine la meniul precedent  

5
ROTATE 
(rotire) 

Rote te fi ierul de imagine 

6
PLAY 

(redare) 
Începe redarea cadru-cu-cadru 

7 Butoane de direc ie
8 SLIDESHOW Intr  în modul prezentare cadru-cu-cadru 
9 STOP Opre te redarea cadru-cu-cadru 

10 ENTER Revine la meniul principal 

OBSERVA IE:
Pentru o mai bun  performan , v  rug m s  utiliza i telecomanda în unghiurile  i
la distan ele adecvate, a a cum este recomandat în continuare: 
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Unghi orizontal  45° 
Distan a efectiv :  3M 

Unghi orizontal  15° 
Distan a : 5M 

V  rug m s  urma i instruc iunile de mai jos pentru a instala/înlocui bateria 
telecomenzii:
1. Ap sa i i trage i în afar  loca ul bateriei 
2. Pune i o baterie cu litiu CR2025 cu semnul “+” deasupra. 
1. Împinge i înapoi loca ul bateriei pân  când se închide complet.

Instruc iuni ini iale                                                  
1. Conecta i Rama Foto Digital Prestigio 

170 la adaptorul de curent 9V CC.
2. Ridica i suportul din spate i regla i-l pentru a 

ob ine unghiul dorit de vizionare. 
3. Introduce i cardul/cardurile sau unitatea USB 

cu fi ierele adecvate dac  este necesar. 
4. Ap sa i POWER (alimentare) pentru a  porni 

dispozitivul. 
NOT :
V  rug m s  v  asigura i c  a i introdus bine cardul 
de memorie conform direc iei indicate. 

5. Ap sa i  pentru a selecta sursa media. 
6. Ap sa i ENTER pentru a confirma selec ia

7. Ap sa i  pentru a selecta între modul 
PHOTO (foto), modul FILE (fi ier) i modul 
TIME (timp). 

8. Ap sa i ENTER pentru a confirma selec ia sau 
ap sa i EXIT (ie ire) pentru a anula. 

°
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Configurarea sistemului                                            
1. Ap sa i pe SETUP pentru a intra în meniul de 

configurare din ecranul de selectare mod. 
2. Ap sa i  pentru a selecta op iunea 

dorit , ENTER pentru a confirma selec ia, i
EXIT (ie ire) pentru a reveni la op iunea 
anterioar . V  rug m s  consulta i
urm toarea schem  pentru mai multe detalii. 

Limb Selectarea limbii OSD 

Fereastra  
magic

Dezactivarea ferestrei magice activeaz  vizualizarea fi ierelor 
imagine, unul câte unul, în timpul red rii cadru-cu-cadru   

Afi eaz
dimensiunea  
imaginii

Optimizarea fi ierelor de imagine care trebuie afi ate 

Tranzi ie cadre 
Reglarea efectelor speciale ale tranzi iei fi ierelor de imagine în 
timpul red rii cadru-cu-cadru  

Vitez  derulare 
cadre 

Reglarea viteza de redare cadru-cu-cadru  

Amestecare  
cadre 

Afi area fi ierelor imagine în mod aleatoriu 

Economisirea    
energiei 

Oprirea dispozitivului dup  un interval de timp specificat  

Set ri 
din fabric

Restabilirea tuturor set rilor implicite din fabric .

Modul Foto                                                          
1. Ap sa i pe  pentru a selecta fi ierul 

imagine i ENTER pentru a confirma selec ia. 
2. Ap sa i pe SLIDESHOW (prezentare 

cadru-cu-cadru) pentru a începe redarea 
cadru-cu-cadru. 

3. Ap sa i EXIT sau STOP pentru a opri redarea 
i pentru a reveni la afi ajul în miniatur .

4. Ap sa i ENTER pentru a începe redarea 
cadru-cu-cadru. 

5. Ap sa i ZOOM pentru m rirea/mic orarea 
imaginii. 
Ap sa i ROTATE (rotire) pentru a roti fi ierul 
de imagine în sens invers acelor de ceasornic.  
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2. Ap sa i SETUP (configurare) pentru a intra în 
meniul secundar. 

3. Ap sa i  pentru a selecta op iunile i apoi 
ap sa i ENTER pentru a executa func ia
selectat .

4. În timpul func iei Adjust LCD Color (Reglare 
culoare LCD), ap sa i  pentru a selecta 
op iunile i  pentru a regla valorile 
relative. 

5. Ap sa i EXIT (ie ire) sau STOP (oprire)
pentru a reveni la afi ajul precedent. 

Modul Fi ier                                                         
1. Ap sa i  pentru a selecta fi ierul de 

imagine i ENTER pentru a confirma selec ia. 
2. Ap sa i SLIDESHOW (prezentare 

cadru-cu-cadru) pentru a începe redarea 
cadru-cu-cadru. 

3. Ap sa i EXIT (ie ire) sau STOP (oprire) 
pentru a opri redarea i pentru a reveni la 
afi ajul în miniatur .

4. Ap sa i ENTER pentru a începe redarea 
cadru-cu-cadru. 

5. Ap sa i ZOOM pentru a m ri/mic ora 
imaginea. 

6. Ap sa i ROTATE (rotire) pentru a roti fi ierul 
imagine în sens invers acelor de ceasornic.  

7. Ap sa i SETUP (configurare) pentru a intra în 
meniul secundar. 

6. Ap sa i  pentru a selecta op iunile i apoi 
ap sa i ENTER pentru a executa func ia
selectat .

7. În timpul func iei Adjust LCD Color (Reglare 
culoare LCD), ap sa i  pentru a selecta 
op iunile i  pentru a regla valorile 
relative. 

1. Ap sa i EXIT (ie ire) sau STOP (oprire)
pentru a reveni la afi ajul precedent. 
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Modul Timp                                                          

1. Ap sa i  pentru a afi a calendarul din alte 
luni/al i ani. 

2. Ap sa i  pentru a derula fi ierele imagine. 

3. Ap sa i SETUP (configurare) pentru a intra în 
meniul secundar. 

4. Ap sa i  pentru a selecta op iunile i
ap sa i ENTER pentru a executa func ia
selectat .

5. În timpul func iei Adjust LCD Color  
(Regleaz  culoarea LCD), ap sa i  pentru 
a selecta op iunile i  pentru a regla 
valorile relative. 

1. Ap sa i EXIT (ie ire) sau STOP (oprire) 
pentru a reveni la ecranul precedent. 

Setare ceas 
Ap sa i  pentru a trece prin configur rile de timp, pe 
pentru a regla valorile, ENTER pentru a confirma i EXIT 
(ie ire) pentru a ie i din configurarea ceasului. 

Fotografii  
cadru-cu-cadru

Ap sa i  pentru a selecta sursa fi ierului de imagine, 
ENTER pentru a confirma sau EXIT (ie ire) pentru a ie i.

Configurare  
cronometru 

Ap sa i  pentru a naviga prin configur rile 
cronometrului,  pentru a regla valorile, ENTER pentru 
confirmare sau EXIT (ie ire) pentru a ie i din configurarea 
cronometrului. 

Dispozitiv rotativ                                                    
Dispozitivul poate roti imaginea în mod automat când pozi ia sa este rotit
vertical/orizontal. Regla i doar suportul din spate pentru a a eza dispozitivul în pozi ia
dorit .

Func ia de cititor de carduri                                       
Rama Foto Digital  Prestigio 170 poate avea i func ia de cititor de carduri. V  rug m
s  urma i instruc iunile de mai jos pentru o utilizare corespunz toare. 
1. Conecta i dispozitivul la calculator folosind cablul USB inclus. 
2. Dup  instalarea automat  a driver-ului, introduce i cardurile de memorie în 

sloturile corespunz toare de pe dispozitiv.  
3. Fi ierele pot fi copiate, mutate i terse exact ca alte func ii ale cititorului de card.
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Uvod                                                          
Zahvaljujemo vam se na kupovini Prestigio Digitalnog foto rama 170, digitalnog 
ure aja za prikaz fotografija. Napravili ste odli an izbor i nadamo se da ete uživati u 
svim njegovim uzbudljivim mogu nostima. Pažljivo pro itajte uputstvo za upotrebu pre 
koriš enja proizvoda, i pratite sve procedure iz uputstva kako biste u potpunosti uživali u 
proizvodu. 

Sadržaj pakovanja                                                  
1. Prestigio digitalni foto ram 170 X 1 
2. Daljinski upravlja  (baterija uklju ena) 

X 1 
3. DC 5V adapter napajanja X 1 

4. Tkanina za iš enje X 1 
5. Brzo uputstvo X 1 

Prikaz proizvoda                                                   

1 LCD Panel Prikaz slike 

2 Infrared prijemnik Prima signal sa daljinskog upravlja a

3 Prekida  napajanja Uklju uje i isklju uje ure aj

4 Postolje  Rotiraju e postolje foto rama 

1 Otvor za mem. 
karticu 

Prijem memorijske kartice za prenos podataka 

2 USB Port Povezuje eksterni flash ure aj 

3 Mini USB Port Konekcija na PC 

4 DC džek Konekcija na adapter napajanja 

5  taster Podešavanja osvetljenosti 
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MENU Podešavanja/pod
meni

>> Slede a slika 

<< Prethodna slika EXIT Prekid akcije 

6 Kontrolni taster 

Start
reprodukcije 

Prikaz daljinskog upravlja a                                      

1 Napajanje Uklju uje i isklju uje ure aj
2 SETUP Ulazak u meni za podešavanja 
3 ZOOM Zoom slike 
4 EXIT Obustava selekcije/povratak u prethodni meni 
5 ROTATE Rootiranje slike 
6 PLAY Start slideshow prikaza 
7 Strelice za usmerivanje 
8 SLIDESHOW Ulazak u slideshow mod 
9 STOP Zaustavljanje slidshow prikaza 

10 ENTER Povratak na glavni meni 

NAPOMENA:
Za bolje performance koristite daljinski upravlja  u okviru sugerisanih uglova i 
distance kao što je niže prikazano : 

Horizontalni ugao  45° 
Efikasna distanca:  3M 

°
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7. Pritisnite SETUP za ulazak u podmeni. 
8. Pritisnite  da obeležite opcije i pritisnite 

ENTER da izvršite selektovane funkcije. 
9. Tokom Adjust LCD Color funkcije pritisnite 

 da selektujete opcije i  da podesite 
vrednosti. 

10. Pritisnite EXIT ili STOP za povratak na 
prethodni ekran. 

File Mode                                                           
1. Pritisnite  da selektujete sliku i ENTER da 

potvrdite selekciju. 
2. Pritisnite SLIDESHOW za start slide show 

prikaza.
3. Pritisnite EXIT ili STOP da zaustavite prikaz i 

povratak u thumbnail prikaz. 

4. Pritisnite ENTER za start slide show prikaza. 
5. Pritisnite ZOOM za  zoom in/out. 
6. Pritisnite ROTATE da rotirate broja  slike u 

pravcu skazaljke na satu. 

7. Pritisnite SETUP za ulazak u podmeni. 
8. Pritisnite  da obeležite opcije i pritisnite 

ENTER da izvr ite selektovane funkcije. 
9. Tokom Adjust LCD Color funkcije pritisnite 

 da selektujete opcije i  da podesite 
vrednosti. 

10. Pritisnite EXIT ili STOP za povratak na 
prethodni ekran. 

Time Mod                                                            

1. Pritisnite  za prikaz kalendara 
mesec/godina. 

2. Pritisnite  za scroll kroz slike. 
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3. Pritisnite SETUP za ulazak u podmeni. 
4. Pritisnite  da obeležite opcije i pritisnite 

ENTER da izvr ite selektovane funkcije. 
5. Tokom Adjust LCD Color funkcije pritisnite 

 da selektujete opcije i  da podesite 
vrednosti. 

6. Pritisnite EXIT ili STOP za povratak na 
prethodni ekran. 

Podešavanje 

sata 

Pritisnite  za izmenu vremenskih podešavanja,  da 
podesite vrednosti, ENTER da potvrdite ili EXIT iza ete iz 
vremenskih podešavanja. 

Slideshow 
fotografija 

Pritisnite  da selektujete izvor slike, ENTER da potvrdite ili 
EXIT da iza ete iz podešavanja. 

Podešavanje 
tajmera

Pritisnite  za izmenu vremenskih podešavanja,  da 
podesite vrednosti, ENTER da potvrdite ili EXIT da iza ete iz 
podešavanja vremena. 

Rotiranje ure aja                                                    
Ure aj može da vrši automatsku rotaciju slike kada je njegova pozicija rotirana 
vertikalno ili horizontalno. Jednostavno podesite postolje tako da ure aj ima željenu 
poziciju.  

Funkcija ita a kartica                                              
Prestigio digitalni foto ram 170 može funkcionisati i kao ita  kartica. Pratite niže 
navedene instrukcije za adekvatnu upotrebu. 

1. Povežite ure aj na  PC sa USB kablom koji je priložen uz ure aj.
2. Nakon automatske instalacije drajvera ubacite memroijsku karticu u 

odgovaraju i otvor na ure aju. 
3. Fajlovi se mogu kopirati, premeštati i brisati isto kao i sa bilo kojim drugim 

ita em kartica. 
4. Izvršite reboot ure aja kada vas upozori. 
5. Da bezbedno uklonite ure aj sa PC ra unara, kliknite na   u Windows 

statusnoj liniji. Selektujte odgovaraju i ure aj (Stop USB Mass Storage Device 
Drive (E:)) da zaustavite rad.  

6. ratite instrukcije na ekranu da završite process uklanjanja ure aja. NAPOMENA:
Molimo NEMOJTE povezivati USB flash tokom konekcije na PC. Može do i do ošte enja 
podataka ili njihovog gubitka 
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1.  Prestigio 

Digital Photo Frame 170 X 1 
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<< . . EXIT
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7.
 (PHOTO),  (FILE)

 (TIME). 
8. ENTER

EXIT .

System Setup                                                       
1.  SETUP 

.
2.

,
ENTER

EXIT .
. .

 (Language) 

(Magic Window) 

(Display Image Size) 

(Slideshow 
Transition) 

(Slideshow Speed) 

 (Slideshow 
Shuffle) 

(Power Saving) 

 (Factory 
Default) 

.
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1.

ENTER .
2. SLIDESHOW

.
3. EXIT STOP

.

4. ENTER
.

5. ZOOM
.

6. ROTATE
.

7. SETUP .
8.

ENTER
.

9.
(Adjust LCD Color)

.
10. EXIT STOP

.
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7. SETUP .
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.
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.
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.
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EXIT .
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.
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Uvod                                                                  
Zahvaljujemo se vam za nakup digitalnega okvirja za slike Prestigio 170, digitalne 
naprave za predvajanje slik. Izbrali ste odli en izdelek in upamo, da vas bo s svojimi 
zanimivimi funkcijami razveseljeval. Pred uporabo pozorno preberite navodila za 
uporabo in jih upoštevajte, da boste lahko izkoristili vse funkcije izdelka. 

Vsebina paketa                                                      
1. Digitalni okvir za slike Prestigio 170 X 1 
2. Daljinski upravljalnik (baterija je priložena) 

X 1 

3. Napajalnik DC 5 V X 1 
4. istilna krpica X 1 
5. Navodila za uporabo X 1 

Pregled izdelka                                                      

1 Zaslon LCD Prikazuje slike 

2 Infrarde i sprejemnik Sprejema signale daljinskega upravljalnika 

3 Stikalo Power  VKLOP/IZKLOP naprave 

4 Podstavek Vrtljivi podstavek okvirja za slike 

1 Reža za pomnilniško 
kartico 

Sprejem pomnilniške kartice za prenos podatkov 

2 Vhod USB Povezava z zunanjim opti nim pogonom 

3 Vhod mini-USB Povezava z ra unalnikom 

4 Priklju ek DC Povezava z napajalnikom 

5 Tipka Prilagajanje svetlosti 

MENU Nastavitev/podmeni >> Naslednja slika

<< Prejšnja slika EXIT Preklic dejanja 

6 Tipke za upravljanje 

Za etek predvajanja 

 2

 1  4
 3

 2

 1

 4
 3

5
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Pregled daljinskega upravljalnika                                  

1 POWER VKLOP/IZKLOP naprave 
2 SETUP Odpre meni z nastavitvami 
3 ZOOM Pove a/pomanjša sliko 
4 EXIT Preklic izbire/vrnitev v prejšnji meni 
5 ROTATE Vrtenje slikovne datoteke 
6 PLAY Za etek predvajanja predstavitve slik 
7 Smerne tipke 
8 SLIDESHOW Vklopi na in predstavitve 
9 STOP Ustavi predvajanje predstavitve slik 

10 ENTER Vrnitev v glavni meni 

OPOMBA
Da boste dosegli najboljše delovanje, upravljajte daljinski upravljalnik pod 
ustreznimi kot in na spodaj priporo enih razdaljah. 

Vodoravni kot  45° 
U inkovita razdalja:  3 m 

Vodoravni kot  15° 
U inkovita razdalja: 5 m 

°
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Upoštevajte spodnja navodila za namestitev/odstranitev baterije daljinskega 
upravljalnika.
1. Pritisnite in izvlecite ležiš e za baterijo.
2. Vstavite litijsko baterijo CR2025 z znakom „+“ navzgor.
3. Potisnite ležiš e nazaj v napravo tako, da se popolnoma zapre.

Spoznajte svojo napravo                                            
1. Digitalni okvir za slike Prestigio 170 povežite z 

napajalnikom DC 5 V.
2. Potisnite stojalo nazaj in nastavite želen kot 

gledanja.
3. Po potrebi vstavite pomnilniško kartico ali opti ni 

pogon USB z ustreznimi datotekami. 
4.  Pritisnite POWER in vklopite napravo. 
OPOMBA: prepri ajte se, da je pomnilniška kartica 

pravilno vstavljena glede na navodila za 
vstavljanje. 

5. Pritisnite  in izberite izvorni medij za 
predvajanje.

6. S tipko ENTER potrdite izbiro.  

7. Pritisnite  in izberite med na inom 
PREDVAJANJA SLIK, PREDVAJANJA 
BESEDILA in ASOVNIM na inom. 

8. S tipko ENTER potrdite izbiro ali pritisnite EXIT
za prekinitev. 

Nastavitev sistema                                                  
1. Pritisnite SETUP in iz zaslona za izbiranje na ina 

delovanja odprite meni z nastavitvami. 
2. S tipkami  ozna ite želeno možnost in z 

ENTER potrdite izbiro, s tipko EXIT pa se vrnite 
na prejšnjo možnost. Podrobnejše informacije 
najdete spodaj. 

Language Izbira jezika prikaza zaslona. 

Magic Window 
e izklopite funkcijo Magic window ( arobno okno), omogo ite

med predvajanjem slik ogled samo ene slike hkrati. 

Display Image 
Size 

Prilagajanje slikovnih datotek zaslonu. 
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Slideshow 
Transition 

Prilagajanje posebnih u inkov pri spreminjanju slikovnih datotek 
med predvajanjem. 

Slideshow 
Speed 

Prilagajanje hitrosti predvajanja slik. 

Slideshow 
Shuffle 

Predvajanje slikovnih datotek v poljubnem vrstnem redu. 

Power Saving Zmanjšanje mo i delovanja po preteku nastavljenega asa. 

Factory Default Ponastavitev naprave na tovarniške nastavitve. 

Predvajanje slik                                                     

1. S tipkami  izberite slikovno datoteko in z 
ENTER potrdite izbiro. 

2. Pritisnite SLIDESHOW in za nite predvajanje. 
3. Pritisnite EXIT ali STOP, da ustavite predvajanje 

in se vrnete v prikaz pomanjšanih slik. 

4. Pritisnite ENTER in za nite predvajanje slik. 
5. S tipko ZOOM pomanjšate/pove ate datoteko. 
6. S tipko ROTATE zavrtite slikovno datoteko v 

nasprotni smeri urinega kazalca. 

7. Pritisnite SETUP in odprite podmeni. 
8. S tipkama  ozna ite možnosti in z ENTER

opravite izbrane funkcije. 
9. Pri funkciji Adjust LCD Color pritisnite tipki 

in izberite možnosti ter s tipkama  prilagodite 
ustrezne vrednosti. 

10. Pritisnite EXIT ali STOP in se vrnite v prejšnji 
zaslon. 

Predvajanje besedila                                                

1. S tipkami  izberite slikovno datoteko in z 
ENTER potrdite izbiro. 

2. Pritisnite SLIDESHOW in za nite predvajanje. 
3. Pritisnite EXIT ali STOP, da ustavite predvajanje 

in se vrnete v prikaz pomanjšanih slik. 
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4. Pritisnite ENTER in za nite predvajanje slik. 
5. S tipko ZOOM pomanjšate ali pove ate datoteko.
6. S tipko ROTATE zavrtite slikovno datoteko v 

nasprotni smeri urinega kazalca. 

7. Pritisnite SETUP in odprite podmeni. 
8. S tipkama  ozna ite možnosti in z ENTER

opravite izbrane funkcije. 
9. Pri funkciji Adjust LCD Color pritisnite tipki  in 

izberite možnosti ter s tipkama  prilagodite 
ustrezne vrednosti. 

10. Pritisnite EXIT ali STOP in se vrnite v prejšnji 
zaslon. 

asovni na in                                                       

1. Pritisnite tipki  za prikaz koledarja za druge 
mesece ali leta. 

2. Pritisnite  in se pomikajte po slikovnih 
datotekah.

3. Pritisnite SETUP in odprite podmeni. 
4. S tipkama  ozna ite možnosti in z ENTER

opravite izbrane funkcije. 
5. Pri funkciji Adjust LCD Color pritisnite tipki  in 

izberite možnosti ter s tipkama  prilagodite 
ustrezne vrednosti. 

6. Pritisnite EXIT ali STOP in se vrnite v prejšnji 
zaslon. 

Set Clock 
S tipkama  se pomikajte po nastavitvah za uro, s tipkama 
nastavite vrednosti, z ENTER potrdite izbiro in z EXIT zapustite 
meni za nastavljanje ure. 

Slideshow 
Photo 

S tipkama  izberite vir slikovne datoteke, z ENTER potrdite 
izbiro in z EXIT zapustite meni za nastavljanje asa. 

Timer Set 
Pritisnite  in se pomikajte po nastavitvah za budilko, s tipkama 

 nastavite vrednosti, z ENTER potrdite izbiro in z EXIT zapustite 
meni za nastavljanje asa. 

Obra anje naprave                                                  
Naprava lahko samodejno vrti slike, glede na to, ali je postavljena navpi no ali 
vodoravno. Prilagodite podstavek naprave in jo postavite v želen položaj. 
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Funkcija italca kartic                                              
Digitalni okvir za slike Prestigio 170 lahko uporabljate tudi kot italec kartic. Za 
pravilno upravljanje upoštevajte spodnja navodila. 

1. S priloženim kablom USB napravo povežite z ra unalnikom. 
2. Po samodejni namestitvi gonilnikov vstavite pomnilniške kartice v ustrezne reže 

na napravi. 
3. Datoteke lahko kopirate, premikate in brišete ter opravljate tudi druge funkcije 

italca kartic. 
4. Ob pozivu ponovno zaženite napravo. 
5. Da boste varno odstranili napravo z ra unalnika, kliknite na ikono  v podro ju

za obvestila okolja Windows. Izberite ustrezno napravo (Stop USB Mass 
Storage Device Drive (E:)) in ustavite njeno delovanje. 

6. Upoštevajte navodila na zaslonu in kon ajte postopek odstranjevanja naprave. 
OPOMBA
Kadar je naprava priklju ena na ra unalnik, NE priklju ujte opti nega pogona USB. V 
nasprotnem primeru lahko poškodujete ali celo izgubite podatke. 

Tehni ne podrobnosti                                               

Zaslon 7” TFT LCD 

Lo ljivost 480 X 234 slikovnih pik 

Format datoteke Samo *.jpg 

Razširitvene reže SD/MMC/MS/MS PRO/MS PRO Duo/MS Duo/xD/opti ni 
pogon USB 

Vmesnik USB USB2.0 X 1, USB2.0 (gostitelj) X 1  

Teža 900 ± 5 g 

Dimenzije (D * Š * V) 297 mm X 208 mm X 25 mm 

Napajalnik Vhod AC 100 V – 240 V, 50 ~ 60 Hz 
Izhod DC 5 V, 2 A 

Tehni na podpora in garancija                                    
Na spletnem mestu www.prestigio.com poiš ite tehni no podporo, na priloženi 
garancijski kartici pa najdete podatke o garanciji. 

Izjava o odgovornosti                                               
Zagotavljamo, da so informacije in postopki v teh navodilih to ni in popolni. Za nobeno 
napako ali pomanjkljivost ne prevzemamo nobene odgovornosti. Prestigio si pridržuje 
pravico, da brez vnaprejšnjega obvestila spremeni katero koli informacijo v teh 
navodilih. 
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Predstavenie                                                         
akujeme vám za zakúpenie jednotky Prestigio Digital Photo Frame 170, zariadenia 

na zobrazovanie digitálnych fotografií. Urobili ste excelentné rozhodnutie. Veríme, že 
využijete všetky vzrušujúceho funkcie tohto zariadenia. Pred jeho použitím si prosím 
dôkladne pre ítajte užívate ský manuál a postupujte pod a inštrukcií, ktoré sú v om 
uvedené. 

Obsah balenia                                                       
1. Prestigio Digital Photo Frame 170 x 1 
2. Dia kový ovláda  (batéria priložená) x 1 
3. 5 V napájací adaptér x 1 

4. istiaca tkanina x 1 
5. Rýchly sprievodca x 1 

Popis produktu                                                     

1 LCD panel Zobrazenie obrazu 

2 Infra prijíma Príjem signálov z dia kového ovláda a

3 Vypína Zapnutie/vypnutie jednotky 

4 Zadný stojan Stojan na rám ek s možnos ou oto enia 

1 Slot na pam. kartu Pre pamä ovú kartu na prenos dát 

2 USB port Pripojenie externého flash disku 

3 Mini USB port Pripojenie k PC 

4 DC Pripojenie napájacieho adaptéra 

5 Tla idlo Nastavenie jasu 

MENU Nastav./menu >> Nasl. obr. 

<< Predch. obr. EXIT Zruš. akcie 

6 Ovl. tla idlá 

Spust. prehr. 

 2
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Popis dia kového ovláda a                                        

1 POWER Zapnutie/vypnutie 
2 SETUP Vstup do menu nastavení 
3 ZOOM Zvä šenie/zmenšenie obrazového súboru 
4 EXIT Zrušenie výberu/Návrat do predchádzajúceho menu 
5 ROTATE Oto enie obrazového súboru 
6 PLAY Spustenie prezentácie 
7 Smerové tla idlá
8 SLIDESHOW Vstup do režimu prezentácie 
9 STOP Zastavenie prezentácie 

10 ENTER Návrat do hlavného menu 

POZNÁMKA:
Na dosiahnutie maximálneho výkonu používajte dia kový ovláda  v nasledujúcom 
prevádzkovom rozsahu: 

Horizontálny uhol  45° 
Efektívna vzdialenos :  3 m 

Horizontálny uhol  15° 
Efektívna vzdialenos : 5 m 

°
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Pri inštalácii/výmene batérie v dia kovom ovláda i postupujte nasl. spôsobom:
1. Vytiahnite zásuvku na batériu.
2. Vložte lítiovú batériu typu CR2025 ozna ením „+” smerom hore.
3. Zásuvku na batériu zatla te spä  do dia kového ovláda a.

Za íname                                                            
1. Prestigio Digital Photo Frame 170 pripojte 

k 5 V napájaciemu adaptéru.
2. Vyklopte stojan a nastavte preferovaný 

pozorovací uhol.  
3. Vložte pamä ovú kartu alebo pripojte USB 

flash disk so zodpovedajúcimi súbormi. 
4. Na zapnutie stla te tla idlo POWER.
POZNÁMKA:
Dbajte na to, aby ste pamä ovú kartu vložili 
správnym smerom.  

5. Tla idlami  vyberte mediálny zdroj. 
6. Na potvrdenie výberu stla te tla idlo ENTER.

7. Tla idlami  vyberte režim PHOTO, FILE
alebo TIME.

8. Na potvrdenie výberu stla te tla idlo ENTER,
na zrušenie stla te tla idlo EXIT.

Nastavenie systému                                                 
1. Pri zobrazenej obrazovke na výber režimu 

stla te tla idlo SETUP. 
2. Tla idlami  vysvie te požadovanú 

položku, na potvrdenie stla te tla idlo ENTER
a na návrat na predchádzajúcu možnos
tla idlo EXIT. Detaily sú uvedené v nasledu-
júcej tabu ke.

Language Výber jazyka OSD menu. 

Magic Window 
Vypnutie magického okna umožní prezera  obrázky pri 
prehrávaní prezentácie.  

Display Image Optimalizácia zobrazovania obrazových súborov. 
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Size 

Slideshow 
Transition 

Nastavenie špeciálnych efektov pri prechode medzi jednotlivými 
obrázkami po as slideshow.  

Slideshow 
Speed 

Nastavenie rýchlosti prehrávania prezentácie.  

Slideshow 
Shuffle 

Zobrazovanie obrázkov v náhodnom poradí.  

Power Saving Vypnutie zariadenia po uplynutí špecifikovaného asu.  

Factory Default Zresetovanie zariadenia na výrobné nastavenia. 

Režim Photo                                                         
1. Tla idlami  vyberte obrazový súbor 

a na potvrdenie výberu stla te tla idlo
ENTER.

2. Na spustenie prehrávania prezentácie stla te
tla idlo SLIDESHOW.

3. Na zastavenie prehrávania a na zobrazenie 
normálneho displeja s náh admi stla te
tla idlo EXIT alebo STOP.

4. Na spustenie prezentácie stla te tla idlo 
ENTER.

5. Na zvä šenie/zmenšenie obrázku stla te
tla idlo ZOOM.

6. Na oto enie obrázku v protismere hodinových 
ru i iek stla te tla idlo ROTATE.

7. Na vstup do podmenu stla te tla idlo SETUP.
8. Tla idlami  vysvie te požadovanú 

možnos  a na vykonanie vybranej funkcie 
stla te tla idlo ENTER.

9. Pri vybranej funkcii Adjust LCD Color
vyberte tla idlami  požadovanú položku 
a na jej nastavenie použite tla idlá .

10. Na návrat na predchádzajúcu obrazovku 
stla te tla idlo EXIT alebo STOP.
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Režim File                                                           
1. Tla idlami  vyberte obrazový súbor 

a na potvrdenie výberu stla te tla idlo ENTER.
2. Na spustenie prehrávania prezentácie stla te

tla idlo SLIDESHOW.
3. Na zastavenie prehrávania a na zobrazenie 

normálneho displeja s náh admi stla te tla idlo
EXIT alebo STOP.

4. Na spustenie prezentácie stla te tla idlo 
ENTER.

5. Na zvä šenie/zmenšenie obrázku stla te
tla idlo ZOOM.

6. Na oto enie obrázku v protismere hodinových 
ru i iek stla te tla idlo ROTATE.

7. Na vstup do podmenu stla te tla idlo SETUP.
8. Tla idlami  vysvie te požadovanú možnos

a na vykonanie vybranej funkcie stla te
tla idlo ENTER.

9. Pri vybranej funkcii Adjust LCD Color vyberte 
tla idlami  požadovanú položku a na jej 
nastavenie použite tla idlá .

10. Na návrat na predchádzajúcu obrazovku 
stla te tla idlo EXIT alebo STOP.

Režim Time                                                          

1. Tla idlami  zobrazte požadovaný 
mesiac/rok. 

2. Tla idlami  sa môžete pohybova  medzi 
obrazovými súbormi 

3. Na vstup do podmenu stla te tla idlo SETUP.
4. Tla idlami  vysvie te požadovanú možnos

a na vykonanie vybranej funkcie stla te tla idlo 
ENTER.

5. Pri vybranej funkcii Adjust LCD Color vyberte 
tla idlami  požadovanú položku a na jej 
nastavenie použite tla idlá .

6. Na návrat na predchádzajúcu obrazovku stla te 
tla idlo EXIT alebo STOP.
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Set Clock 
Tla idlami  sa môžete prepína  medzi jednotlivými 
položkami a tla idlami  nastavi  hodnotu. Na potvrdenie 
stla te tla idlo ENTER, na ukon enie tla idlo EXIT.

Slideshow 
Photo 

Tla idlami  vyberte zdroj obrázkov. Na potvrdenie stla te
tla idlo ENTER, na ukon enie tla idlo EXIT.

Timer Set 
Tla idlami  sa môžete prepína  medzi nastaveniami 
asova a a tla idlami  nastavi  hodnotu. Na potvrdenie 

stla te tla idlo ENTER, na ukon enie tla idlo EXIT.

Oto enie zariadenia                                                 
Zariadenie umož uje automatické oto enie obrázku v závislosti od jeho inštalácie 
(horizontálna/vertikálna). Pozíciu zariadenia nastavte nato ením zadného stojana.  

Funkcia íta ky pamä ových kariet                                
Prestigio Digital Photo Frame 170 je možné použi  aj ako íta ku pamä ových kariet. 
Pri používaní v tomto režime postupujte pod a nasledujúcich inštrukcií. 

1. Zariadenie pripojte k PC pomocou dodaného USB kábla. 
2. Po automatickej inštalácii ovláda ov vložte do zodpovedajúceho slotu na 

zariadení pamä ovú kartu.  
3. Súbory je možné kopírova , presúva  a vymazáva  presne tak isto, ako pri iných 

íta kách.  
4. Po zobrazení výzvy zariadenie reštartujte. 
5. Na bezpe né odobratie zariadenia od po íta a kliknite na ikonu  v pravej asti 

hlavného panela. Na ukon enie innosti vyberte zodpovedajúce zariadenie. 
6. Na dokon enie odpojenia zariadenia postupujte pod a zobrazených inštrukcií. 
POZNÁMKA:
Ak je zariadenie pripojené k PC? nepripájajte k nemu USB flash disk. Mohlo by prís
k jeho poškodeniu alebo k strate dát. 

Špecifikácie produktu                                               

Obrazovka 7” TFT LCD 

Rozlíšenie 480 pixelov x 234 pixelov 

Súborový formát iba *.jpg 

Rozširovacie sloty SD/MMC/MS/MS PRO/MS PRO Duo/MS Duo/xD/USB 
Flash 

USB rozhranie 1 x USB 2.0, 1 x USB 2.0 (host)  

Váha 900 ± 5 g 

Rozmery (d * š * v) 297 mm x 208 mm x 25 mm 

Napájací adaptér Vstup str. 100 V - 240 V, 50 ~ 60 Hz 
Výstup js. 5 V, 2 A 





                        Disposal of Old Electrical & Electronic Equipment (Applicable in the 
European Union and other European countries with separate collection systems) This 
symbol on the product or on its packaging indicates that this product shall not be treated 
as household waste. Instead it shall be handed over to the applicable collection point for 
the recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring this product is 
consequences for the environment and human health, which could otherwise be caused 
by inappropriate waste handling of this product. The recycling of materials will help to 
conserve natural resources. For more details information about recycling of this product, 
please contact your local city office, your household waste disposal service or the shop 
where you purchased the product.

                                Het weggooien van oude elektrische & elektronische apparatuur (geldig in de Europese 
Unie en overige Europese landen met gescheiden verzamelsystemen) Dit symbool op het product of op de 
verpakking geeft aan dat het product niet als huishoudelijk afval mag worden behandeld. In plaats daarvan 
dient het te worden ingeleverd bij een geldig verzamelpunt voor het recyclen van elektrische en elektronische 
apparatuur. Het veilig stellen van dit product is van belang voor het milieu en de volksgezondheid, die anders 
in het geding komen door de onjuiste afvalbehandeling van dit product. De recycling van materialen helpt ons 
natuurlijke bronnen te behouden. Voor meer informatie over de recycling van dit product kunt u contact 
opnemen met uw gemeente, het vuilophaalbedrijf of de winkel waar u dit product hebt gekocht.

                                      Entsorgung alter elektrischer & elektronischer Bauteile  (Anwendbar in der Europäischen 
Union und anderen europäischen Ländern mit Mülltrennungs-Verfahren)
Dieses Symbol auf Produkten oder deren Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt nicht mit dem Hausmüll 
entsorgt werden sollte. Es sollte stattdessen zu einer ausgewiesenen Sammelstelle gebracht werden, um dem 
Recycling-Prozess für elektrische & elektronische Bauteile zugeführt zu werden. Dies garantiert, dass dieses Produkt 
keine Auswirkungen auf die Umwelt sowie die menschliche Gesundheit hat, was bei unsachgemäßer Entsorgung der 
Fall sein könnte. Das Recycling von Materialien hilft, natürliche Ressourcen zu schützen. Für detaillierte 
Informationen zum Recycling dieses Produkts, kontaktieren Sie bitte die zuständige Verwaltungsbehörde, Ihr 
ansässiges Hausmüll-Entsorgungsunternehmen oder den Händler, bei dem Sie dieses Produkt erworben haben.

                                 Entsorgung alter elektrischer & elektronischer Bauteile  (Anwendbar in der Europäischen Union 
und anderen europäischen Ländern mit Mülltrennungs-Verfahren)  Dieses Symbol auf Produkten oder deren 
Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden sollte. Es sollte 
stattdessen zu einer ausgewiesenen Sammelstelle gebracht werden, um dem Recycling-Prozess für elektrische 
& elektronische Bauteile zugeführt zu werden. Dies garantiert, dass dieses Produkt keine Auswirkungen auf die 
Umwelt sowie die menschliche Gesundheit hat, was bei unsachgemäßer Entsorgung der Fall sein könnte. Das 
Recycling von Materialien hilft, natürliche Ressourcen zu schützen. Für detaillierte Informationen zum Recycling 
dieses Produkts, kontaktieren Sie bitte die zuständige Verwaltungsbehörde, Ihr ansässiges 
Hausmüll-Entsorgungsunternehmen oder den Händler, bei dem Sie dieses Produkt erworben haben.

                              Disposizione riguardo gli equipaggiamenti ed i vecchi dispositivi elettronici (Applicabile negli 
stati dell’ Unione Europea ed in altri stati europei con sistemi di raccolta differenziata). Questo simbolo sul 
prodotto o sul pacchetto indica che questo prodotto non può essere trattato come rifiuto domestico. Invece deve 
essere indirizzato verso punti di raccolta per il riciclo dei dispositivi e degli equipaggiamenti elettronici. 
Accertandosi che questo prodotto non danneggi l’ ambiente e la salute delle persone, cosa che potrebbe 
altrimenti causare nel caso fosse gestito impropriamente come rifiuto. Il riciclaggio dei materiali aiuterà a 
conservare le risorse naturali. Per maggiori informazioni circa il riciclaggio di questo prodotto, per favore 
contatta il tuo ufficio comunale, il servizio di nettezza urbana o il negozio dove hai acquistato il prodotto.

                                 Entsorgung alter elektrischer & elektronischer Bauteile  (Anwendbar in der Europäischen Union 
und anderen europäischen Ländern mit Mülltrennungs-Verfahren)  Dieses Symbol auf Produkten oder deren 
Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden sollte. Es sollte 
stattdessen zu einer ausgewiesenen Sammelstelle gebracht werden, um dem Recycling-Prozess für elektrische 
& elektronische Bauteile zugeführt zu werden. Dies garantiert, dass dieses Produkt keine Auswirkungen auf die 
Umwelt sowie die menschliche Gesundheit hat, was bei unsachgemäßer Entsorgung der Fall sein könnte. Das 
Recycling von Materialien hilft, natürliche Ressourcen zu schützen. Für detaillierte Informationen zum Recycling 
dieses Produkts, kontaktieren Sie bitte die zuständige Verwaltungsbehörde, Ihr ansässiges 
Hausmüll-Entsorgungsunternehmen oder den Händler, bei dem Sie dieses Produkt erworben haben.

                              Disposizione riguardo gli equipaggiamenti ed i vecchi dispositivi elettronici (Applicabile negli 
stati dell’ Unione Europea ed in altri stati europei con sistemi di raccolta differenziata). Questo simbolo sul 
prodotto o sul pacchetto indica che questo prodotto non può essere trattato come rifiuto domestico. Invece deve 
essere indirizzato verso punti di raccolta per il riciclo dei dispositivi e degli equipaggiamenti elettronici. 
Accertandosi che questo prodotto non danneggi l’ ambiente e la salute delle persone, cosa che potrebbe 
altrimenti causare nel caso fosse gestito impropriamente come rifiuto. Il riciclaggio dei materiali aiuterà a 
conservare le risorse naturali. Per maggiori informazioni circa il riciclaggio di questo prodotto, per favore 
contatta il tuo ufficio comunale, il servizio di nettezza urbana o il negozio dove hai acquistato il prodotto.

                                  Recolha de Equipamento Eléctrico e Electrónico Fora de Uso (Aplicável na União Europeia 
e em outros países europeus com diferentes sistemas de recolha)
A presença deste símbolo no produto ou na respectiva embalagem indica que este não pode ser colocado 
no lixo doméstico. Deve ser depositado no devido local de recolha para reciclagem de equipamento 
eléctrico e electrónico. Desta forma pretende-se evitar os danos causados ao ambiente e à saúde que 
podem resultar do tratamento inadequado deste tipo de lixo. A reciclagem de materiais ajuda a preservar 
os recursos naturais. Para mais informação sobre a reciclagem deste produto contactar os serviços 
municipais de reciclagem ou o estabelecimento onde o produto foi adquirido.

                                        Dispunerea echipamentelor electrice si electronice vechi (Aplicabila in UE si alte tari europene 
cu sistem de colectare separat) Acest simbol care apare pe produs, ori pe ambalaj indica faptul ca acesta nu poate fi tratat 
ca un deseu casnic, ci trebuie aruncat si colectat in punctele de strangere pentru reciclarea deseurilor electrice si 
electronice. Prin aceasta, se evita consecintele asupra mediului si sanatatii umane, care pot fi daunatoare in cazul in care 
aceste deseuri se manipuleaza in mod necorespunzator. Reciclarea materialelor ajuta la conservarea resurselor naturale. 
Pentru informatii mai detaliate in privinta reciclarii acestui produs, va rugam contactati oficiul local din orasul 
dumneavoastra, serviciul de reciclare sau magazinul de unde l-ati achizitionat.

                                Recicalje de material electrico y electronico.(Aplicable en la Unión Europea y otros paises 
Europeos con sistema de separación de desechos)
Este símbolo en el producto o el packaging indica que este producto no debería ser desechado en la 
basura. En su lugar, debería ser depositado en el correcto punto de recicaleje de material eléctrico y/o 
electrónico. Los daños que puede ocasionar este producto en el medio ambiente y la salud humana se 
pueden solventar con un correcto reciclado. El reciclaje de materials ayudará a conservar los recursos 
naturales. Para información más detallada sobre como reciclar este producto, por favor contacte con su 
ayuntamiento o la tienda donde adquirió este producto.


